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Fantasia on Christmas Carols (continued)

And they did eat, which was a sin,
And thus their ruin did begin.
Ruined themselves, both you and me,
And all of their posterity.

Thus we were heirs to endless woes.
Till God the Lord did interpose.
And so a promise soon did run.
That he would redeem us by his Son.

Come all you worthy gentlemen that may be standing by,
Christ our blessed Saviour was born on Christmas day.
The blessed Virgin Mary unto the Lord did pray.
O we wish you the comfort and tidings of joyi

Christ our Blessed Saviour now in the manger lay
He's lying in the manger, while the oxen feed on hay
The blessed Virgin Mary unto the Lord did pray.
O we wish you the comfort and tidings of joy.

On Christmas night all Christians sing
To hear the news the angels bring.
News of great joy, news of great mirth.
News of our merciful King's birth.

When sin departs before thy grace.
Then life and health come in its place,
angels and men with joy may sing,
all for to sea the newborn King.

From out of darkness we have light.
Which makes the angels sing this night,
"Glory to God and peace to men.
Both now and evermore. Amen."

God bless the ruler of this house and long on may he reign.
Many happy christmases he live to see againi
God bless our generation, who live both far and naar,
Arxl we wish them a happy New Yearl
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TEXT AND TRANSLATIONS
O Magnum Mystarium
O Magnum mystarium,
at admlrabile sacramantum,

ut animalla viderent Dominum natum,
jacentem In praesepio.
O beata Virgo, cujust viscera meruarunt
portare Oominum Jasum Christum.

Allaluia.

Patar Nostar

Patar nostar qui as in coalis,
sanctificetur nomen tuum:

adveniat ragnum tuum;
fiat voluntas tua, sicut in coalo at in terra:

panem nostrum quotridianum da nobis hodia:

at dimitta nobis debits nostra,
sicut at nos dimittimus debitoribus nostris:

at na nos inducas in tantationam:

sad libera nos a malo.

Aman.

Quaerite primum ragnum Dei
Quaerita primum ragnum Dai
at justitam ajus:
at haac omnia

adjiciantur vobis.
Allaluia

ich Haba Genug
1. Aria

Ich haba genug,
ich haba dan Hailand,
das Hoffan dar Fromman,

auf meina bagiarigan Arma ganomman.
Ich hab' ich arblickt,

main Glauba hat Jasum an's Hartza gadruckt,
nun wOnsch' ich noch haute mit Fraudan

von hinnen zu schaidan:

Ich haba ganugl

2. Racitativo

Ich haba ganugl
Main Trost ist nur allain,

da/7 Jesus main und ich sain aigan mochta sain.
Im Glauban halt' ich ihn,

da sah' Ich auch mit Simeon

die Frauda janas Labans schon.
La^ uns mit diasam Manna ziahni

Ach, mochta mich von mainas Laibas Kattan
dar Herr arratten.

Ach, wSra doch main Abschiad hiar,
mit Fraudan sag' ich, Walt, zu dir:
ich haba ganugl

O great mystery

and wondrous sacrament.

That animals might sea the new-born Lord
Lying in their manger.
O, Blessed Virgin,

Who wast worthy of bearing our Lord Jasus Christ,
Allelulia.

Our Father, who art in heaven.

Hallowed be Thy name.
Thy kingdom coma.
Thy will be done on earth as it is in heaven:

Give us this day our daily bread,
and forgive us our trespasses,
as wa forgive those who trespass against us.
Lead us not into temptation,
but deliver us from evil.

Aman.

Seek first the kingdom of God,
And His justice seek,

and lo, all these things
shall be a gift unto you.

Allaluia

1. Aria

I have enough;
I have taken the Saviour,
The hope of the Gentiles,

Into my yearning arms.
I have seen him.

My faith has clasped Jasus to my heart;
Now I desire but even today
To depart with joy from hare.
I have anoughl

2. Racitativo

I have anoughl
My only comfort is
That Jasus might be mine and I be his.

In faith I hold him,

and even with Simeon I already sea
The bliss of that life.

Let us depart with this mani

Ah, let the Lord redeem me

From the fetters of this my life.
Ah, if only the hour of my departure ware coma;
With joy I would say to you, oh world,
I have anoughl

3. Aria

Schlummert ain, ihr mattan Augan,

fallat sanft und selig zu,

Walt, ich blaiba nicht mahr hiar,

hab'ich doch kain Thail an dir,

das dar Saala konnta taugan.

Schlummert ain...

Hiar mu/7 ich das Eland bauan,

abar dort, dort ward ich schauan

su/7an Friadan, stilla Ruh.

4. Racitativo

Main GottI wann kommt

das schdna: NunI

da ich in Friadan fahran warda

und in dam Sanda Kuhlar Erda,

un dort, bai dir, im Scho^a ruhn?

Dar Abschiad ist gamacht.

Weltl guta Nacht.

5. Aria

Ich fraua mich auf meinan Tod,

ach, hatt' er sich schon eingafundan.

da antkomm' ich allar Noth,

die micht noch auf dar Walt gabundan.

Ich fraua mich auf meinan Tod...

Es Ist das Hail uns komman her

Es ist das Hail uns komman her

von Gnad und lautar Gutan:

Die Warka halfan nimmarmahr,

sia mogan nich bahutani

Dar Glaub sieht Jasum Christum an:

dar hat g'nug fur uns all gatan,

er ist dar Mittler wordan

Fantasia on Christmas Carols

This is the truth sent from above,

The truth of God, the God of love:

Therefore don't turn ma from your door.

But hearken all, both rich and poor.

The first thing which I will relate

Is that God did man create.

The next thing which to you I'll tall.
Woman was made with man to dwell.

Than, after this, 'twas God's own choice

To place them both in Paradise,

There to remain from evil free.

Except they ate of such a tree.

3. Aria

Go to sleep, you weary ayes.

Gently, biassed, close your lids;

Oh, world, I will not longer tarry hare.
As I have no more part in you
That could benefit my soul.
Go to sleep...

Hare I live in misery.

But there, there I shall sea

Sweet peace, quiet rest.

4. Recitative

My GodI Whan will the biassed

"Now" coma,

Whan I shall depart in peace.
And in the sand of the cool earth

rest in your embrace?
My farewells have been taken.

World, good night.

5. Aria

I long for my death;
Ah, if only It had already coma.

Than I shall escape all distress

That still binds me hare on earth.

I long for my death...

To us salvation has coma,

of mercy and undarfilad grace
Our works no longer help us
Wa desire not to protect them.

Our faith looks to Jasus Christ

Ha has dona enough for us.

Ha has become the mediator.
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